
Aiper Scuba SE
Оригинални инструкции

Ръководство за потребителя

БЕЗЖИЧЕН РОБОТ ЗА 
ПОЧИСТВАНЕ НА БАСЕЙНИ



Имейл: service@aiper.com
Facebook: @AiperOfficial

Отдел по обслужване на клиенти на Aiper: 

Благодарим, че избрахте Aiper.

Вече сте част от многомилионното семейство на хората, които довериха 
грижата за своите басейни на Aiper и се наслаждават на удобството на 
безупречната чистота. 

Ръководството за потребителя ще ви научи как да поддържате уреда 
така, че дълги години да ви служи максимално ефективно. Моля, 
отделете малко време, за да го прочетете. 

Ако имате въпроси, посетете нашия уебсайт на адрес www.aiper.com и се 
обърнете към нашия екип за обслужване на клиенти за съдействие или 
повече информация.

Сканирайте за 
видеоръководство
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Моля, прочетете внимателно това ръководство и следвайте всички 
предупреждения и инструкции, когато използвате своя безжичен уред 
за почистване на басейни Aiper (наричан по-долу „уреда“). 
Неспазването на тези правила може да доведе до токов удар, пожар 
или сериозно нараняване. Aiper не носи отговорност за щети и 
наранявания в следствие на неправилна употреба.

За ваша безопасност и за оптимална работа на уреда прочетете и 
спазвайте тези препоръки.

Важни мерки за безопасност

1. Този уред не е предвиден за употреба от хора (включително деца) 
с намалени физически, сензорни или когнитивни способности и 
такива, които нямат необходимите опит и знания. Те трябва да 
работят с него само под наблюдение и след инструктаж от лице, 
отговорно за тяхната безопасност.

2. Не позволявайте на деца да играят с уреда. Почистването и 
поддръжката на уреда не може да се извършва от деца без 
надзор.

3. Децата трябва да бъдат под надзор, за да се гарантира, че няма да 
си играят с уреда.

4. Не позволявайте на деца да докосват уреда, докато работи.
5. Не позволявайте на деца да се возят на уреда при никакви 

обстоятелства.
6. Не използвайте уреда, докато в басейна има хора или животни.
7. Докато уредът работи, не бъркайте в нито една от частите му с 

ръце, тъй като може да се нараните.
8. Не оставяйте уреда да работи извън водата, тъй като това може да 

доведе до прегряване.
9. Зарядно устройство, подходящо за един пакет батерии, може да 

създаде риск от пожар, ако се използва с други.
10. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Зареждайте батерията само през 

демонтируемия захранващ блок, получен с нея.
11. Литиевата батерия в това устройство е батерия с постоянно 

напрежение (ПН) 10.8 V, капацитет 2600 mAh и енергия 28.08 Wh, 
съвместима с зареждател модела GQ12-126100-HG. Преди да 
предадете уреда за скрап, трябва да премахнете батерията от него 
и да я депонирате в съответствие с изискванията на местното 
законодателство.

12. Този уред може да се използва само с пакет литиеви батерии 
модел HYY0345210.
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13. Този уред съдържа батерии, които следва да бъдат подменяни 
единствено от специалисти. Ако батерията на уреда се нуждае 
от смяна, се обърнете към отдела по обслужване на клиенти.

14. Този уред съдържа батерии, които не може да бъдат подменяни. 
Щом животът на батерията изтече, уредът трябва да бъде 
депониран по подходящ начин.

15. Имайте предвид, че съществува риск метален обект да 
предизвика късо съединение в терминалите на захранвания от 
батерии уред или в самата батерия.

16. Ако при повреда от уреда изтече неизвестна течност, избягвайте 
контакта с нея. Ако течността влезе в контакт с тялото, особено 
с очите или други чувствителни тъкани, незабавно промийте 
мястото с вода. Повредените батерии изпускат течности, които 
може да предизвикат раздразнение или изгаряния на кожата.

17. Не излагайте уреда и батерията му на огън или високи 
температури. Излагането на огън или температура, по-висока от 
130°C (265°F), може да доведе до експлозия.

18. Когато депонирате уреда, го махнете от зарядното устройство и 
го ИЗКЛЮЧЕТЕ от бутона, преди да извадите батерията.

19. Преди да предадете уреда за скрап, трябва да премахнете 
батерията от него и да я депонирате в съответствие с 
изискванията на местното законодателство.

20. Моля, депонирайте използваните батерии в съответствие с 
изискванията на местното законодателство.

21. Не изгаряйте уреда дори ако е силно повреден. Батериите може 
да избухнат при контакт с огъня.

22. Преди да поставите уреда да се зарежда, се уверете, че е 
изключен и буксата за зареждане е суха. По време на 
зареждането уредът трябва да се съхранява на хладно и 
проветриво място. Не покривайте уреда по време на зареждане, 
тъй като това може да доведе до прегряване на компонентите.

23. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да се намали рискът от токов удар, в 
случай на повреден кабел незабавно го заменете.

24. Ако захранващият кабел е повреден, трябва да се замени или 
ремонтира от квалифициран електротехник или от сервизния 
отдел на Aiper, за да се избегнат рискове за здравето.

25. Захранването не трябва да се ремонтира, нито да се използва, 
ако е повредено или дефектно.
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26. Само сертифицирани професионалисти трябва да разглобяват 
запечатания задвижващ модул на вашия уред.

27. Използвайте уреда само както е описано в това ръководство. 
Използвайте само приставки, препоръчани или продавани от 
производителя.

28. Не използвайте уреда едновременно с друго оборудване за 
басейни, като филтър, почистващо устройство или скимер.

29. Когато поставяте уреда във водата, предната му част трябва да 
е обърната нагоре. Никога не спускайте уреда с долната страна 
нагоре и не го хвърляйте в басейна.

30. Бъдете внимателни и пазете равновесие, когато работите в 
близост до басейна.

31. Не изпускайте, не пробивайте корпуса и не нанасяйте 
преднамерено повреди по уреда, тъй като това е причина за 
отпадане на гаранцията.

32. Изключете робота за почистване на басейни от централното 
електрозахранване, преди да извършвате потребителска 
поддръжка, например почистване на филтъра.

33. Изключете зарядното устройство от електрозахранването, 
преди да го почистите или да извършите поддръжка.

34. Изключете зарядното устройство от електрозахранването, ако 
няма да го използвате дълго време.

35. Когато не използвате уреда, го съхранявайте на закрито, 
хладно и проветриво място.

36. ВНИМАНИЕ: 
• ДА СЕ ИЗПОЛЗВА САМО ЗА ПЛУВНИ БАСЕЙНИ.
• НЕ ПУСКАЙТЕ ПОМПАТА НА СУХО.
• ДА СЕ ИЗПОЛЗВА САМО С ОТОРИЗИРАНО ЗАРЯДНО 
УСТРОЙСТВО НАAIPER, МОДЕЛ: GQ12-126100-HG.



Дръжка

ЧеткиЗарядно 
устройство

Кука за изваждане

Горен капак

Тавичка на филтъра

Шаси

Моля, прочетете внимателно това ръководство преди 
употреба.

1. Конструкция
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2. Спецификации и условия за експлоатация

5. Живот на батерията: 90 минути

6. IP рейтинг: Водоустойчивост IPX8

7. Максимална дълбочина: 0.5-3m (1.6-10ft)

8. Капацитет на батерията: 2600mAh (28.08Wh) 

2. Входен ток на зарядното устройство: 100~240V, 50/60Hz

3. Изходен ток на зарядното устройство: 12.6V/1.0A

4. Време за зареждане: 3-4 часа

1. Размер на басейна: 80m²/860 sq.ft с равно дъно

ВНИМАНИЕ: 
За най-добър ефект Aiper препоръчва да използвате своя уред при 
следните условия във водата.

• pH: 7.0-7.4 

• Хлор: Максимум 4 ppm

• NaCl: Максимум 5000 ppm

• Температура: 10-35°C (50-95°F)
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3.1 Първа употреба

3. Как да използвате своя уред за 
почистване на басейни Aiper

а) Уредът е проектиран да чисти басейни с равно дъно без наклон и с 
размер до 80m²/860 sq.ft.

б) Поставете двете четки от комплекта плътно в жлебовете от долната 
страна на уреда. Ще чуете щракване, щом се закрепят на място. 

80m² / 860sq.ft
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4.1 Заредете уреда докрай, преди да го използвате за пръв път.

4.2 Натиснете бутона за включване и поставете уреда във водата 
след звуковия сигнал.

4. Други

г) Вадете уреда от водата с долната му страна към стената. 

в) Изключвайте уреда след употреба. 

Звуков сигнал
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4.3 Ако уредът се изключи поради нисък заряд на батерията, ще се 
паркира до стената на басейна и периодично ще издава звукови 
сигнали в продължение на 2 минути.  

б

4.4 Извадете уреда от басейна с помощта на куката в комплекта. 
Телескопичната дръжка се продава отделно. 
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4.5 Отваряне на заключващите механизми: 
      Разтворете левия и десния заключващ механизъм навън. 

2

1

4.6 Свалете горния капак: Задръжте дръжката с една ръка и с другата 
свалете горния капак от уреда.

4.7 Свалете капака на филтъра. Почистете филтъра и долната 
страна на уреда с чиста вода. 
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5. Зареждане

4.8 Поставете филтъра обратно в уреда. Поставете отново горният 
капак. Ще чуете щракване, когато горният капак се закрепи за уреда. 

5.1 Оставете уреда да се зареди докрай, преди да го използвате за 
почистване на басейна. 

• Изключете уреда, преди да го поставите да се зарежда. 

• Почистете и подсушете буксата за зареждане, преди да включите 
уреда в електрозахранването. 

Затворете

12



Не зареждайте уреда 
преобърнат. 

С дръжката нагоре. 

5.2 За да избегнете повреди по дръжката, не зареждайте уреда 
преобърнат с долната страна нагоре. 

5.3 Докато се зарежда, уредът преминава през следните режими:

Работен режим Описание

Зарежда се Червената светлина показва, че уредът се 
зарежда.

Напълно заредено Щом уредът се зареди напълно, 
индикаторът ще светне в зелено.

Червено

Зелено
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б) Смяна на четка 
Ако някоя от четките се износи, следвайте тези инструкции. 

1. Свалете горния капак на уреда и намерете четката. 
2. С подходящ инструмент или с пръсти натиснете двете малки 

заключващи щифтове встрани, както е показано на долната 
фигура. 

Измийте незабавно

     Засъхнали 
замърсявания

а) Винаги промивайте тавичката на филтъра непосредствено след 
употреба. Ако не бъдат премахнати навреме, засъхналите 
замърсявания може да причинят запушване и да повлияят на 
работата на уреда. 

6. Поддръжка

Натиснете

1
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Натиснете

2

3. За да освободите четката, натиснете заключващите щифтове 
надолу. 

4. Поставете новата четка в леглото на дъното на почистващия уред. 
(Комплектът не съдържа резервни четки)

в) Смяна на колела 
Ако някое от колелата на уреда се повреди, следвайте тези стъпки. 

1. Отстранете капака на уреда и намерете повреденото колело. 
2. Натиснете закрепващата скоба с инструмент или пръст, докато се 

огъне леко, след което окажете натиск върху оста на колелото, 
както е показано на долната фигура. 

1
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2

3. Поставете новото колело с оста напред, като първо я изравните с 
двата малки отвора в гнездото на колелото. Щом колелото се 
закрепи на място, ще чуете щракване. 
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7. Съхранение

а) Уредът трябва да се съхранява на хладно и проветриво място, 
защитено от пряка слънчева светлина. 

б) Ако се налага да съхранявате уреда за продължителен период от 
време, препоръчваме да го зареждате на всеки три месеца до 
40%–60% от капацитета на батерията, за да осигурите доброто ѝ 
състояние. Използвайте само оторизирани адаптери за 
захранване. Ако уредът остане без захранване дълго време, 
батерията се разрежда и може да произведе непредвидени 
напрежения, които да доведат до фатална повреда.

Не оставяйте 
без заряд

Зареждайте на 
всеки три месеца
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Работен режим Описание на режима

8. Чести проблеми

Кука за изваждане
Ръководство за 
потребителя
Четки

Почистващо устройство

Зарядно устройство

Име

5

1

2

3

4

№

9. Опаковъчен лист

Aiper Scuba SE

Модел

1

1

2

1

1

К-ВО (бр.)

Предупреждение 
за изтощена 
батерия

Уредът се паркира до 
стената на басейна, 
като периодично издава 
звукови сигнали.

Издава звукови сигнали 
в продължение на 5 
минути (по 2 секунди 
всеки)

Предупреждение за 
блокиран ротор

Издава звукови 
сигнали.

Издава звукови сигнали 
в продължение на 5 
минути (по 1 секунда 
всеки)

Предупреждение за 
повреда от вода

Издава звукови 
сигнали.

Издава звукови сигнали 
в продължение на 5 
минути (по 5 секунди 
всеки)
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Може да заявите копие от декларацията за съответствие с изискванията на ЕС на адреса по-долу:
AIPER INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, France

Декларация за съответствие (CE)
Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd. с настоящото декларира, че този продукт е в 
съответствие с всички изисквания на приложимите директиви на ЕС 2014/35/ЕU 
(LVD); 2014/30/ЕU (EMC); 2011/65/ЕU (RoHS). – Пълния текст на Декларацията 
за съответствие ще намерите, като последвате този QR код.

Cet apparell et 
ses accessoires 
se recycle

10. Гаранция

Този символ показва, че продуктът не трябва да се третира като битов 
отпадък. Той следва да бъде предаден в съответен събирателен пункт за 
рециклиране на електрическо и електронно оборудване.

1. Гаранцията на този продукт покрива батерията и мотора му и 
влиза в сила от датата на закупуване. Законовите изисквания за 
гаранционни условия на съответната държава също важат.

2. Гаранцията отпада при направени изменения по продукта, 
неправилна експлоатация и ремонт от неоторизирани лица.

3. Гаранцията се отнася само за фабрични дефекти и не покрива 
повреди, възникнали в резултат на неправилна работа с продукта 
от страна на собственика.

4. Номерът на поръчката или документът за покупка трябва да бъдат 
представяни при всяка рекламация или ремонт по време на 
гаранционния период.

5. Това е допълнителна гаранция, предлагана от AIPER INTELLI-
GENT SARL. с адрес 43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, 
France. Тази гаранция не засяга безвъзмездните коригиращи 
мерки при несъответствие, които потребителят може да изиска от 
продавача по закон.

6. Имейл за гаранция: service@aiper.com
      

Този продукт е преминал всички проверки за качество и изпитания за 
безопасност, проведени в техническия отдел на предприятието. 
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www.aiper.com


